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 Сопровождающаяся геноцидом война Израиля против палестинского 

народа продолжается уже 620 дней; это жестокая, преднамеренная и системати-

ческая военная кампания, несущая смерть и разрушения на всей территории ок-

купированной Палестины. 

 Газа остается эпицентром неописуемых ужасов и зверств, чинимых изра-

ильскими оккупационными силами против палестинских гражданских лиц, в то 

время как эти же силы и террористические банды поселенцев все яростнее бес-

чинствуют против остальной части населения, страдающего от этой незаконной, 

колониальной оккупации в форме апартеида на Западном берегу, включая Во-

сточный Иерусалим.  

 Всему палестинскому народу, который Израиль десятилетиями безжа-

лостно ставит в нечеловеческие условия и угнетает в рамках жестокой Накбы, а 

теперь подвергает геноциду на глазах у всего мира, отказывается в безопасно-

сти, уважении человеческого достоинства и милосердии.  

 Израиль убивает детей. 

 Израиль убивает женщин.  

 Израиль убивает мужчин. 

 Израиль убивает молодежь. 

 Израиль убивает пожилых людей. 

 Израиль убивает инвалидов. 

 Израиль убивает гуманитарных работников.  

 Израиль убивает журналистов. 
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 Израиль убивает работников скорой медицинской помощи.  

 Израиль каждый день массово убивает палестинских гражданских лиц.  

 Израиль держит наших людей в кольце блокады и морит их голодом.  

 Израиль разрушает их дома, больницы, населенные пункты и жизни.  

 Израиль принудительно перемещает палестинцев.  

 Израиль проводит этническую чистку Палестины.  

 Израиль травмирует наш народ, практикуя массовый террор и сея хаос, 

страх, отчаяние и человеческие страдания.  

 Мир не может и дальше позволять этому государству-изгою убивать, кале-

чить, разрушать и уничтожать жизнь. Геноциду Израиля против палестинского 

народа должен быть положен конец.  

 Что еще необходимо сказать или продемонстрировать, чтобы убедить Со-

вет Безопасности и все государства принять меры для спасения жизней милли-

онов людей, которым грозит опасность, и для сохранения международного мира 

и безопасности, подвергающихся серьезной и неминуемой угрозе?  

 Факты говорят сами за себя. Как заявила комиссар Нави Пиллэй, председа-

тель Независимой международной комиссии по расследованию событий на ок-

купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и в 

Израиле, «цель израильского правительства предельно ясна — уничтожить 

жизнь в Газе». 

 Израиль и не скрывает свои преступные устремления. Напротив, его пре-

мьер-министр, который является военным преступником, и политики похваля-

ются ими, бросая вызов международному сообществу и высмеивая его неспо-

собность действовать. Не опасаясь последствий за свое беспринципное поведе-

ние, Израиль беспрепятственно продолжает в том же духе, используя свое из-

любленное оружие — насилие, террор и голод — для достижения своих гнусных 

целей по очистке Палестины от населения и закреплению своего господства и 

аннексии, что является грубым нарушением международного права.  

 Последние дни вновь показали всю чудовищность этих планов: израиль-

ские солдаты продолжали стрелять по голодным и отчаявшимся палестинцам, 

пытающимся получить продовольственную помощь, чтобы накормить своих де-

тей и свои семьи; некоторые из них были убиты прямо с полученными мешками 

муки в руках. 

 И все это время Израиль не прекращает систематически наносить по Газе 

удары с применением крылатых ракет и беспилотных летательных аппаратов и 

обстреливать ее из танков, не оставляя палестинскому гражданскому населению 

никакого безопасного убежища, заставляя его тесниться и блокируя его на по-

стоянно сужающихся пространствах: более 82 процентов территории Газы были 

насильственно «эвакуированы» Израилем или объявлены закрытой военной зо-

ной по мере продолжения оккупирующей державой своей неприкрытой кампа-

нии по перемещению населения. 

 Каждый день от действия Израиля гибнет не менее 100 палестинцев, будь 

то в так называемых «пунктах раздачи помощи» бутафорского Гуманитарного 

фонда для Газы или в результате бомбовых ударов по еще остающимся в Газе 

убежищам, больницам и палаточным городкам, где палестинцев продолжают за-

живо сжигать и разрывать их тела на куски, насквозь пропитывая нашу землю 

кровью невинных людей. 
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 Вчера, 19 июня, израильские оккупационные силы убили 112  палестинцев, 

ждавших получения гуманитарной помощи. Этому предшествовало нападение 

17 июня, когда израильские танки открыли огонь по толпе людей, пытавшихся 

получить раздаваемую с грузовика помощь, в результате чего погибло не менее 

70 человек.  

 С момента начала работы Гуманитарного фонда для Газы Израиль убил бо-

лее 500 палестинцев в этих «пунктах помощи», превратив их в самые настоящие 

смертельные ловушки, при этом он продолжает препятствовать осуществлению 

Организацией Объединенных Наций, в том числе Ближневосточным агентством 

Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и ор-

ганизации работ (БАПОР), и действующими на законных основаниях междуна-

родными организациями по оказанию помощи их гуманитарной деятельности, 

усугубляя гуманитарную и человеческую катастрофу, которую он намеренно 

спровоцировал. 

 Число жертв в Газе приближается к 200 000 человек, большинство из кото-

рых — женщины и дети. На сегодняшний день более 55  700 палестинцев, по 

подтвержденным данным, были убиты Израилем, а более 130  000 получили ра-

нения, причем многие из них были ранены смертельно и пытаются выжить.  

 Только с 18 марта, когда Израиль решил нарушить режим прекращения 

огня и не только возобновить, но и усилить свои нападения, более 5400  пале-

стинцев были убиты и 18 000 получили ранения. Несмотря на это, Совет Без-

опасности по-прежнему не выполняет свои обязанности по пресечению этой 

агрессии: его резолюции все так же не выполняются и нагло нарушаются, его 

авторитет неприкрыто оспаривается Израилем, а доверие к нему серьезно подо-

рвано. 

 Число жертв продолжает также расти на Западном берегу, включая Восточ-

ный Иерусалим, где с октября 2023 года Израилем было убито более 950 пале-

стинцев, в том числе более 200 детей. Покуда Израилю позволяют продолжать 

его смертоносную агрессию и незаконную оккупацию, каждый новый день лишь 

все больше палестинских гражданских лиц гибнут и получают ранения в ходе 

военных рейдов израильских оккупационных сил и нападений поселенцев, 

больше палестинцев оказываются похищены и брошены в израильские тюрьмы, 

захватывается больше собственности, сносится больше жилищ, отнимается 

больше земель и строится больше поселений, больше палестинских семей вы-

нуждены покидать свои дома, совершается больше нападений на наши святыни, 

и наш народ подвергается новым потрясениям, истязаниям и мучениям.  

 Мы вновь призываем международное сообщество незамедлительно при-

нять меры, чтобы остановить сопровождающуюся геноцидом войну Израиля и 

положить конец этой подлой незаконной оккупации. Перед лицом этих чудо-

вищных преступлений государства должны выполнять свои правовые и гумани-

тарные обязательства. Необходимо принять все законные политические, дипло-

матические, правовые и экономические меры, включая введение санкций.  

 Необходимо потребовать немедленного, безусловного и постоянного пре-

кращения огня в Газе и на всей остальной оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалим. В условиях, когда Израиль систематиче-

ски подвергает палестинское население голоду и лишениям, израильская бло-

када Газы должна быть снята, и во все ее районы должен быть немедленно обес-

печен полный доступ для беспристрастного предоставления гуманитарной по-

мощи, в том числе силами БАПОР и всех других гуманитарных организаций. 

Кроме того, повторное включение израильских оккупационных сил в список се-

рийных нарушителей прав ребенка должно побудить к еще более срочным 
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действиям по прекращению всех поставок оружия Израилю и защите палестин-

ских гражданских лиц. 

 Необходимо обеспечить выполнение резолюций Совета Безопасности, 

включая резолюцию 2735 (2024). Необходимо обеспечить выполнение всех со-

ответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, в том числе резолю-

ции ES-10/27, принятой 12 июня 2025 года подавляющим большинством голо-

сов. Постановления Международного Суда о временных мерах должны быть ис-

полнены, а его консультативные заключения должны соблюдаться. Нельзя допу-

стить, чтобы Израиль без последствий попирал абсолютно все постулаты меж-

дународного права, все обязательства по Уставу, абсолютно все требования ком-

петентных органов Организации Объединенных Наций, абсолютно все автори-

тетные определения и, по сути, международный консенсус в отношении спра-

ведливого мирного урегулирования палестинского вопроса в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств.  

 Все без исключения виновные в этих военных преступлениях, преступле-

ниях против человечности и актах геноцида против палестинского народа 

должны быть привлечены к ответственности.  

 Мы присоединяемся к словам Верховного комиссара Организации Объеди-

ненных Наций по правам человека Фолькера Тюрка, предостерегшего, что «вы-

зывающая тревогу, лишенная всякой человечности риторика высокопоставлен-

ных представителей израильского правительства напоминает о тягчайших пре-

ступлениях»; это должно побудить международное сообщество немедленно 

принять меры к тому, чтобы остановить эти зверства.  

 По итогам своего недавнего визита в регион, в ходе которого Израиль вновь 

отказал ему в доступе на оккупированную палестинскую территорию, Специ-

альный комитет по расследованию затрагивающих права человека действий Из-

раиля в отношении палестинского народа и других арабов на оккупированных 

территориях подчеркнул: «Израиль явно полагает, что может в условиях полной 

безнаказанности совершать чудовищные преступления и никогда не будет при-

влечен к ответу за свои действия, политику и практику... Оккупация должна пре-

кратиться. Только после этого прекратятся грубые нарушения прав человека».  

 Настоящее письмо направляется в дополнение к нашим предыдущим 

869 письмам о продолжающемся кризисе на оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим, которая составляет территорию Госу-

дарства Палестина. В этих письмах, охватывающих период с 29  сентября 

2000 года (A/55/432-S/2000/921) по 11 июня 2025 года (A/ES-10/1038-

S/2025/376), содержится далеко не полный перечень преступлений, совершен-

ных Израилем, оккупирующей державой, против палестинского народа с сен-

тября 2000 года. За все эти военные преступления, акты государственного тер-

роризма и систематические нарушения прав человека, совершаемые в отноше-

нии нашего народа, Израиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к 

ответственности, а виновные должны предстать перед судом. Этой незаконной 

колониальной оккупации и режиму апартеида должен быть немедленно положен 

конец. 

 Буду признателен вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня, а также в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур  

Министр 

Постоянный наблюдатель 
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